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PROLOG 

"  Naġa nova nacionalna smisao treba da krene od kulture i 

obrazovanjañ 

 " Mislim da je u Bugarskoj odavno vreme za transformacij u malih 

Ăpolitikañ-velikih naizgled malih politika kao ġto su obrazovanje, kultura 

kao ġtoje demografija , porodiļne politike, politike namenjene deci-ovo je 

nova tema u Bugarskoj, u fazi u kojoj se planiranja njenog razvoja.ñ 
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... Ġta je strategija ...? 

Corporate strategy,I. Ansoff - 1965 

ω ¦ƳŜǘƴƻǎǘ ǊŀǘƻǾŀƴƧŀά ƴƛƧŜ ƻōƛőŀƴ ǇǊƛǊǳőƴƛƪ ǊŀǘƻǾŀƴƧŀΦ tƻŜǘǎƪƛ ƴŀǇƛǎŀƴ ƎŜƴƛƧŀƭƴƛ ƪƻƳŀŘ ǎǘŀǊƻƎ ƪƛƴŜǎƪƻƎ ƎŜƴŜǊŀƭŀ ƛ 

ŦƛƭƻȊƻŦŀ {ǳƴ ¢Ȋǳ ƧŜ ƴŀƧȊƴŀőŀƧƴƛƧƛ ǾƻƧƴŀ ǎǘǳŘƛƧŀ ǎǾƛƘ ǾǊŜƳŜƴŀΦaƻŘŜƭ ǇǊŜǾŀȊƛƭŀȊƛ ǎǇŜŎƛŦƛőƴŜ ƻƪǾƛǊŜ ƛ ƎǊŀƴƛŎŜΣΣ ŎŜƻ ȌƛǾƻǘƴƛ 

ǳǎǇŜƘ ǳ ǎǾƛƳ ƻōƭŀǎǘƛƳŀ ȌƛǾƻǘŀΦ[ŜƪŎƛƧŜ ǳ ǎǘǊŀǘŜƎƛƧƛ ƛ ǘŀƪǘƛƪŜ  ǎǳ ƻŘ ŘƛǊŜƪǘƴƻƎ ȊƴŀőŀƧŀ Ȋŀ őƻǾŜƪƻǾǳ ǎǳŘōƛƴǳΦ   

5ŀƴŀǎ Ȋŀ ǳǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ ƧŀǾƴƻƳ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƧƻƳΣ ǎǘǊŀǘŜƎƛƧŀ ƧŜ ƛȊōƻǊ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭƴŜ ƻǇŎƛƧŜ ƻǇǘƛƳŀƭƴƻƎ ǳƪƭƧǳőƛǾŀƴƧŀ 

organizacije u ŜƪǎǘŜǊƴƻ ƻƪǊǳȌŜƴƧŜΣ Ǒǘƻ ǳƪƭƧǳőǳƧŜ ƴƧŜƎƻǾƻ ǇƻǎǘƻƧŀƴƧŜ ƛ ǊŀȊǾƻƧΦ  

)ÎÓÔÉÔÕÃÉÏÎÁÌÎÁ ÓÔÒÁÔÅÇÉÊÁ ÊÅ ÖÅÚÁ ÉÚÍÅÄÊÕ ÏÒÇÁÎÉÚÁÃÉÊÅ ÓÁ ÅËÓÔÅÒÎÉÍ ÏËÒÕĿÅÎÊÅÍȟ ÐÒÁÖÉÌÁ ÐÒÏÍÅÎÅ 
ÓÁÄÁĤÎÊÏÓÔÉ Õ ÂÕÄÕçÎÏÓÔȢ 

James Clavell 

ω Ϧ pre dvadeset pet vekova.. Sun Tzu  je iskazao mnogo istina koje su jos uvek na snazi. Njegova kratka knjiga  

Řŀƴŀǎ ǇƻƪŀȊǳƧŜ Ƨŀǎƴƻ  Ǒǘŀ L ƪŀƪƻ ǳǊŀŘƛǘƛ ǇƻƎǊŜǑƴƻΦ5ŀ ǎƳƻ ǇǊƛƳŜƴƛƭƛ ǾŜǑǘƛƴŜ {ǳƴ ¢ȊǳΣ ƳƻȌŘŀ ƴŜ ōƛ ōƛƻ ƛȊƎǳōƭƧŜƴ Ǌŀǘ ǳ 

YƻǊŜƧƛΣ .Ǌƛǘŀƴǎƪŀ ƛƳŜǇǊƛƧŀ ǎŜ ƴŜ ōƛ ǊŀǎǇŀƭŀ L ƴŜ ōƛ ƛƳŀƭƛ ŘǾŀ ǎǾŜǘǎƪŀ ǊŀǘŀΦ ά 

 

Corporate strategy,I. Ansoff - 1965 
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I . STRATEĠKE INICIJATIVE ZA RAZVOJ PREKOGRANIĻNE 

INTERAKCIJE OPĠTINA CHUPRENE I PIROTAU OKVIRU 

PREKOGRANIĻNOG REGIONA BUGARSKA -SRBIJA  

 

1.1. /0£4) 2!:6/* 02%+/'2!.)I.% +/-5.)+!4)6.% 

STRATEGIJE NASLEDJA EVROPSKE KULTURNE SARADNJE 

I502%.%-PIROT CHUPRENE-PIROT 

1.1.1. osnove 

 Bilo bi teġko zamisliti zaġtitu i odrģavanje opġteg, specifiļnog i raznovrsnog 

kulturnog nasledja opġtina Ļuprene i Pirot u regionu Bugarska ïSrbija bez razvoja 

savremenenih strateġkih  instrumenata- prekograniļne komunikacione strategije razvojnog 

nasledja Evropske kulturne saradnje.   

Prvi korak u ovoj inicijativi je da bude prezentovana za diskusiju i usvajanje na 

lokalnim skupġtinama u Ļuprene i Pirotu. Zajedniļka podrġka projektu ima za cilj: 

Stvaranje nove i odrģive radne sredine za zaġtitu, odrģavanje , jaļanje i koriġĺenje 

opġtih i specifiļnih kulturnih aktivnosti ukljuļujiĺi tradicionalna znaļenje izdrģavanja , 

zanatstva, iskustva i najbolje prakse. 

  identifikaciju prekograniļnog modela decentralizovanje Evropske 

kulturne saradnje sa uļeġĺem kulturnih institucija, lokalnih zajednica i drugih aktera za 

reġavanje problema i podrġku u vezi zaġtite, razmene i promocije prekograniļnog kulturnog 

nasledja.  

 

Svaki region u zemlji ima uvek praktiļnu dilemu: da li  da bude generator novih ideja, 

proizvoda I usluga I aktivno razvija procese I aktivnsoti vezanih za njihovo mesto u 
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teritorijalnom razvoju ili  da bude glavni korisnik finalnih proizvoda  ili  samo da ubira 

rezultate. 

U ne maloj meri, kulturno nasledje pada u strateġku dilemu. Zajedniļka inicijativa pilot 

inicijative je od posebnog znaļaja za severni naģalost najpoznatiji siromaġni region u Evropi.  

Manjak komunikativne vizije prioritizuje kako je  bitan proces vezan za svest i predstavu o 

dostupnom nasledju u prekograniļnom regionu kao i poteġkoce skladiġtenja, zaġtite i 

odrģavanja na lokalnom, regionalnom i graniļnom regionu u evrposkom smislu. 

Dugoroļna bileteralna veza i predvidiva odrģiva partnerstva bazirana na inter kulturlani 

dijalog u Severozapadnom delu Bugarske je uvek obeĺavajuĺa dugoroļni  pre nego 

kratkoroļni  projekat u prekograniļnom prostoru razmene Ļuprene-Pirot. 

Sve ovo zahteva opġte i posebno kulturno nasledje opġtina Ļuprene i Pirot i predmet razvoja 

komunikativne strategije nasledja za svrhu odrģivog razvoja u prekograniļnom regionu. 

 Prvi korak u ovom problemu je realizovan ovim projektom sa obnovom infrastrukture NS 

çHr.Botevè sela Chuprene, ns çNovi Ģivotè Gorni Lom and Dom kulture  Pirot. Dobri 

rezultati su poļetne taļke za nadgradnju u cilju unapredjenje sadrģaja i strateġke aktivnosti u 

korist meĽuinstitucionalne prekograniļne kulturne interakcije. Ovaj projekat postavlja temelje 

za indikativni okvir za naknadnu inicijativu i pokretanje partnerskog projekta koji razvija 

prekograniļnu strategiju komunikacije nasleĽivanja evropske kulturne saradnje. 
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1.1.2. Operativni okvir 

¶ Razvoj komunikacione strategije nasledja zahteva javno prepoznavanje potrebe 

angaģovanja u interkulturalnom dijalogu sa posebnim radnim formatom i fokusom. 

Na srednji rok, 2015-2016, ovo znaļi sprovodjenje procesa prekograniļnog foruma 

sa jasnom vizijom i specifiļnim ciljevima. 

  Forum bi trebalo da traģi odgovore na pitanja u medjusobom interesu u konzervaciji i 

razvoju novih formi kulturne saradnje i pristupa s ciljem promocije raznovrsnog 

kulturnog i prirodnog nasledja opġtina Ļuprene i Pirot. Kao rezultat , Forum bi trebalo 

da razvije pilot model zajedniļke komunikacione strategije nasledja kroz akcioni plan 

do 2020. Medju temama koje ĺe biti predmet diskusije za izradu zajedniļke 

komunikacione strategije nasledja moģe biti: 

Koje su kulturne aktivnosti i raznolikost prekograniļnih interakcija u malom podruļju, 

pograniļnim gradovima ? 

¶ Ģiva tradicija i narodna kultura u prekograniļnom kulturnom prostoru, savremena 

umetnost, istorija i kulturno nasledje , koja ostala materijalna i nematerijalna 

nasledja su predmet komunikacionih kategorija?  

¶ Podrġka i prioriteti razvoja profesionalne umetnosti i neprofesionalnog rada?  

¶ Koja su istraģivanja komunikacionih aspekata raspoloģivog kulturnog nasledja ï

identifikacija, predstavnici, tumaļenja ili dijalozi izmedju razliļitih ali zajedniļkih 

oblasti nasledja.(strategija usmerena na prezentaciju autentiļnih formi i 

tradicionalnih primera lokalne kulture u insotranstvu ili radije sprovodjenje 

lokalnog dijaloga, uspostavljanje novih kontakata i koja podrġka je neophodna  u 

smislu tradicionalnih dobara i odrģavanje kulturnih veza).  

¶  Bratimljenje medju opġtinama i /ili eksperttska razmena na medjuopġtinskom 

nivou kao radni model interakcije u implementacijikulturne ïprekograniļne 

politike?; 
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¶ Koja je sinergija izmedju materijalnih i nematerijalnih kulturnih vrednsoti i sa kim 

treba ostvarivati saradanju? 

 

¶ Koje forme kreativnsoti su prioritet za strategiju?Za poznate proizvode ili za 

pripremu medijskih orjentisanih proizvoda? / Kao razvojna zajedniļka virtualna 

mapa na raskrsnicina kojoj svaki posetilac samostalno moģe da razvije svoju 

kulturoloġku turistiļku rutu? 

 

¶ Strategija nasledja bi trebalo da podrģava razvoj i virtualne i ilistrativne mape , npr 

tradicionalne zanate, lokalno kulinarsko nasledje, literalno nasledje , ljudska 

iskustva i sl.  

¶ Koji proizvodi, usluge , resursi, aktivnosti ili procesi su prioriteti za podrġku?ï 

Kratkoroļni  kulturni dogadjaji, novi  kulturoloġki proizvodi i usluge il 

isrednjoroļno planiranje kulturnih i edukativnih, turistiļkih i medijski projektnih 

partnerstava? 

¶ Da li nam treba proces nadzora / monitoringa i evaluacije / stanja nasledstva u 

pograniļnom regionu Chuprene- Pirot ("Blic kontrole" nad objektima i praksama 

nasledstva sa obe strane) i "otvaranje" ove vrste primedbi na civilno druġtvo sa obe 

strane granice ?;; 

¶ Ko su ciljne grupe, meĽugeneracijskih publika i nove publika regionalne kulture u 

inostranstvu: Bugarska  zajednica u inostranstvu, strani turisti koji nisu upoznati, 

mladi, neki drugih.. ? 

¶ Kultura kao osnova za etniļke integracije. Koje su socijalne veģbe za kulturne 

integracije? 

¶ Koji su strateġki partneri procesa kulturnog razvoja u opġtinama Chuprene i Pirota 

u prekogranicnom regionu Bugarska-Srbija i kako bi trebalo da budu ukljuļeni? 
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¶ Razvoj novih veġtina i sposobnosti za pripremu projekata za koriġĺenje sredstava 

po programima EU / 2014- 2020 

¶ Podrġka za osnivanje "osoba za" i razvoj "ljudskog faktora", kao staratelja, 

sledbenika, motora, posrednika i operatera tradicija i vrednosti ukupnog 

prekograniļnog znaļaja i interesa; 

¶ Uspostavljanje  zajedniļkih mehanizama za identifikovanje opġtinskih i javnih 

nezavisnih regulatornih sistema / kao razmatranje i usvajanje prekograniļne 

povelje za zaġtitu i promociju baġtine Chuprene - Pirot /; 

¶ Kreiranje  jasnog  akcionog plana sa konkretnim obavezama za njegovu 

implementaciju, ukljuļujuĺi razvoj zajedniļkih / promotivnog materijala, uļeġĺe 

na zajedniļkim proizvodima na meĽunarodnim sajtovima, stvarajuĺi nove usluge, 

voĽenje direktnog marketinga, itd /; 

¶ Redovna razmena informacija izmeĽu dve zajednice na razliļite teme je preduslov 

za poveĺanje kratkih poseta i vikend  putovanja, ukljuļujuĺi i profesionalne 

kontakte u cilju poseĺivanja  kulturnih  dogaĽaje na kulturnom kalendaru opġtine 

ili / razvoj zajedniļkog prekograniļnog kulturnog  kalendara za ove dve opġtine ï 

videti dobru praksu //; 

¶ Utvrditi moguĺnosti za jednaki ili prioritetni razvoj razliļitih vidova turizma, kao 

ġto su ekoturizam, kulturni, avanture, sporta, lova i viġe. / Razviti nove usluge i 

proizvode kombinovanu ponudu tematskih tura u obliku prekograniļnih  koridora 

u vezi prirodnih i kulturnih atrakcija / crkve, manastiri, arheoloġka nalaziġta, 

zajedniļka proslava verskih praznika , sprovodjenje folklornih  dogaĽaja ili 

prezentaciju zanata, itd ., - videti dobru praksu / 

Å Utvrditi moguĺnosti za uravnoteģeni  ili prioritetni razvoj razliļitih vidova turizma, 

kao ġto su ekoturizam, kulturni, avanture, sporta, lova i viġe.  

¶ Razviti nove usluge i proizvode kroz  kombinovanu ponudu tematskih tura u 

obliku prekograniļnih koridora u vezi prirodnih i kulturnih atrakcija / crkve, manastiri, 
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arheoloġka nalaziġta, zajedniļka proslava verskim praznicima, koji sprovode folklorne 

dogaĽaje ili prezentaciju zanata, itd ., - videti  dobru praksu  

/1.1.3.Dokumentarna rezerva opredeljena za evropsku kulturnu 

saradnju  

-Okvirna konvencija o vrednostima kulturnog nasleĽa za druġtvo (Faro, 2005). 

Strateġki alat je zasnovan na ideji o "zajedniļkoj evropskoj baġtini", koja po svojoj prirodi i 

sveobuhvatnosti gradi duhovni i fiziļku prostor sa novom dimenzijom "zajedniļkog izvora 

seĺanja, razumevanja, identiteta, kohezije i kreativnosti". Na osnovu toga komunikacija 

baġtine se  smatra prioritetom. 

- Pravo pristupa svakom i  Ăiskoristiti prednost nasledja i doprineti njegovom 

obogaĺenjuñ ukljuļijuļi aktivan pristup 

- "Proces identifikacije, testiranje, dokumentacije, tumaļenja, oļuvanje i prezentacije 

kulturnog nasleĽa", sa jakim fokusom na pristup mladih ljudi baġtini. Konvencija fokusira na 

"koriġĺenje informacionih tehnologija za poboljġanje pristupa kulturnoj baġtini" 

 

- "Komunikacija baġtine" (Opatija, 2006). U okviru Foruma, proces komunikacije se definiġe 

kao "razmenu znanja o baġtini" - izraz naġe zajedniļke evropske odgovornosti za njegovo 

oļuvanje za buduĺe generacije. 

Prikazuje argument koji je u  procesu globalizacije trģiġta; proseļna osoba oseĺa  da treba da 

nadje opipljivu vezu i pokuġa da nadje puteve i poslediļno otkrije korene kulturne sredine 

drugih. Ovo nije jednosmerna ģelja za akumulacijom znanja, i ļinjeniļnog dodira sa 

jedinstvenim identitetom naroda kao agente komunikacije i kulturnih vrednosti, ġto odraģava 

razliļit stepen sopstvene istorije i nasleĽa. Kao predmet komunikacije nasledstvo se samo 

materijalizuje kroz otvoreni  dijalog i prekograniļnu kulturnu saradnju putem interakcije 

dizajna. 
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- U "Varna deklaracija" (2005) Ġefovi drģava jugoistoļne Evrope traģe angaģovanje i 

odgovornost za  kulturno nasleĽe i kulturnih koridora u jugoistoļnoj Evropi ġto je predmet 

promocije kroz upotrebu savremenih informacionih tehnologija. 

- Generalna skupġtina Udruģenja "Regionalnog centra za zaġtitu nematerijalne kulturne 

baġtine u Jugoistoļnoj Evropi pod pokroviteljstvom UNESCO", 04.01.2014, Sofia Bugarska 

Predstavnik Srbije, Miroslav Lukiĺ-Krstanoviĺ izrazio podrġku za plan aktivnosti, koji je 

ambiciozan i otvara mnoga pitanja i teme. Tri glavna nivoa ovog plana su saradnja, interakcija 

i razmena informacija. Saradnja je izraģena u projektima koji se oslanjaju na partnerse 

projektea koji ukljuļuju razliļite interesne grupe i institucije. Interakcija nije samo vaģna u 

sistemu obuke i seminare, znaļajno je imati viġe radionica sa akterima i institucijama. 

Razmena informacija druġtvenih mreģa su veoma korisne. Drugi problem je ġto je definicija 

nsledja. Osnovne reļi koje se koriste su ljudska zajednica, ali uvek je reļ o nacionalnoj 

baġtini, za drģave ļlanice u pristupu drģavnim komisijama, odnosno humanistiļki princip 

Konvencije menja svoj naļin sprovoĽenja i to je problem metodologije. 

- Dunavska strategija i regionalni razvoj 

Treĺi godiġnji forum o Strategiji EU za Dunavski region 26-27 juna u Beļu sa 

naslovom "rastu zajedno - zajedno rastemo ï Snaga za inkluziju Dunavskog regiona" sa 

fokusom na ekonomski razvoj, socijalne inkluzije i dobro upravljanje. 

Bitno za Bugarsku i posebno za razvoj regiona zajedno je da novi operativni programi 

prikazuju  set moguĺnosti za finansiranje projekata koji se odnose na ciljeve Dunavske 

strategije. 

Paralelno sa ovim , stvaraju se moguĺnosti za novi programski period Evropske, 

bugarska strane usmerene na potrebu , da zemlje koje nisu ļlanice EU ukljuļene u strategiju 

za pod jednakim uslovima u aktivnostima vezanim za razvoj dunavskog regiona, i da se 

promoviġe razvoj i pribliģavanje izmeĽu zemalja u regionu, kroz intenzivno koriġĺenje  
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moguĺnosti za prekograniļne i transnacionalne saradnje i prioriteta investiranja u 

projektima integracije. Tako, oni imaju stvarni uticaj na privredni rast u regionu. U tom 

kontekstu, poseban znaļaj je organizacija info dana u komunikacijskoj strategiji nasleĽa za 

moguĺnosti vezane za pripremu i finansiranje projekata iz Dunavske strategije. 

- Godiġnji sastanak Saveta ministara kulture zemalja jugoistoļne Evrope / 27 i 28. juna 

2014. / g. Ohrid, Republika Makedonija. 

Forum je razmatrao o razliļitim moguĺnostima za dalju saradnju u oblasti kulture i 

kulturne baġtine  na regionalnom i bilateralnom nivou, kao i buduĺih moguĺnosti za proġirenje 

saradnje u ovim oblastima meĽunarodnih vladinih organizacija, meĽu kojima pre svega 

UNESKO i Savet Evrope. Oļekuje se da ministri i ġefovi delegacija donesu  zajedniļku 

deklaraciju u vezi sa predmetom rasprave. 

Tekuĺi i tematske podrģavajuĺi akti kulturne prekograniļne interakcije  koji su takodje  

vaģni evropski zakonski akti za razvoj strateġkih opcija, kao ġto su: 

- Rezolucija Evropskog parlamenta od 12. marta 2014. Evropska gastronomska 

baġtina, kulturni i  obrazovni aspekti (2013/2181 (INI)) 

- Saopġtenje Komisije od 7. aprila 2014. godine za optimizaciju uticaja kulturne 

diplomatije u okviru spoljne politike EU (IP-14-382_FR) i drugima. 
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1.1.4. "Most preko planine i reke " ï otorena vrata za nasledje 

U cilju zajedniļkog planiranja kulturne saradnje i tematske komunikacije izmeĽu razliļitih 

vrsta nasleĽa, pristup infrastrukturi izmeĽu Chuprene i Pirota je od kljuļne vaģnosti, kao 

faktor u oļuvanju njihovog buduĺeg prostornog razvoja regiona. Zajedniļka reġenja za 

zajedniļke probleme i prioritetnih oblasti delovanja za odrģivu saradnju kroz efikasno 

koriġĺenje regionalnih resursa i postizanje dodatne vrednosti za razliļite objekte materijalne  i 

nematerijalne kulturne baġtine, su preduslovi za razvoj zaġtiĺenog medijskog okruģenja 

nasleĽa kao predmet aktivnog prekograniļnog dijaloga. Kao sastavni deo oļekivanja lokalnog 

stanovniġtva u Chuprene i Pirota je potreba da se izgradi viġe stranih direktnih saobraĺajnih 

veza preko granice. 

Opġtina Ļuprene se nalazi na  severozapadnim padinama Stare planine, u blizini granice sa 

Srbijom. Udaljenost sela Chuprene od Sofije je 160 km., K Montana je 60 km., I Vidin je 75 

km. To je najudaljeniji zajednica u Vidin okrugu i nedaleko Montana i Lom. Danas Chuprene 

je krajina. Nekada je postojao stari rimski put koji je povezivao sa  drevnim  gradom  Niġa 

Ratsiaria i nastavio u Rim. Prolaz kroz planine - nazvao "Sveti Nikola", a sada tamo, kao da je 

namerno zaraslo u ġiblje da bi "zaġtitila svoje" neistraģene ostatke vojnih poloģaja ili malog 

dvorca koji je viĽen vaģnim delom rimskog puta ili ... da "sakrije"  da je postojao ovde od  

1917. kao redovna veza puta. Od tada je ova ruta  napuġtena. Prema reļima struļnjaka, ovaj 

odnos je od vitalnog znaļaja. To skraĺuje put do Sofije tako ġto  prolazii kroz klisuru Iskar. 

Rekonstrukcija u kontekstu razvoja moguĺnosti za viġe funkcionalnih prekograniļnih odnosa 

sa Srbijom je kljuļno za unapreĽenje kulturne, istorijske i prirodne resurse, kao i ekonomske 

izglede turist- planine i beneficije za lokalno stanovniġtvo, kao deo evropske kulturne 

saradnje izmeĽu opġtina Ļuprene i Pirota. Nije sluļajno, da struļnjaci tvrde da Bugarska ima 

18 puta manje veze na putevima ka susedima i Evropi u poreĽenju sa zemljama kao ġto su 

Belgija, Holandija i Ġvajcarska / vidi: 

http://vvv.vestnikataka.com/?module=displaistori&stori_id=7409&format = ġtampa & 

edition_id = 103 / 
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Chuprene je na20 km od Belogradļika i graniļi se sa opġtinama Dimovo Ruzhintsi, 

Chiprovtzi i Knjaģavca u Srbiji na udaljensoti  od  15km. Zapadno granica opġtine sa Srbijom 

je dug 25 km. Teren je planinski, sa velikim varijacijama u visini. Najviġi vrh je "Midzhur" -

2186 m, a najniģa taļka je blizu zaseoka çFalkovetsè - 320 m. Ģivopisni predeo (od latinske 

Falco - soko) na Slivu tri reka Lom. U Chuprene su kao u mreģi isprepleteni 10 staza razliļite 

duģine, a planinski teren privlaļi veĺi broj  turista. Ļetvrta od  od njih prolaze kroz brdsko 

kraġku formaciju pod nazivom "Glami" koji pokriva Varbovo, Trgoviġte i Repliana. 16 km od 

Chuprene je raj ġumskaa koliba sa 38 kreveta. Do nje  vode staza. Posle 5 sati put  vodi do 

vrha. Prirodne lepote su stvarno ... Samo je  biosferA "Chuprene" pod pokroviteljstvom 

UNESCO-a od 1977. godine, 174 vrsta ptica , pod zaġtitom je u  Bugarskoj prirodna 

populacije tetreba, zaġtiĺene zelene povrġine, peĺine, reke, ļak ruta: Falkovets - Chuprene - 

koliba "Ġuma raj" - Repliana su "zaġtitni znak" regiona. 

 

Chuprene je "Zelena knjiga" sa pejzaģima duġe, mira i tiġine prirode i magiju legendi koje 

ļovek sam mora traģiti i ļitati. Pogledajte "Vhisper od vekova. Legends of Vidin regiona" 

Popov, Krasti DZHONOV / http://vvv.promacedonia.org/gp_kd/gp_kd_09.html / 
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Mapa  1 ruta : Falkovets - Chuprene ï koliba  "Ġumski raj " - 

Replyana

 

Source map:: http://www.mtb-bg.com/index.php/trails/travel/2784-travel081-belogradchik-

april-2014 

 

Kontrolni punkt na prelepom planinskom prevoju "Kada Vooza" kod. Salas, Opġtina 

Belogradļik i Novo leglo (Srbija) je zatvoren ;poļetka radova je dat u julu 2014. godine 

tokom MeĽunarodnog skupa dobrosusedstva i prijateljstva, koji je od  2000. odrģavan svake 

godine u prolazu. i na vreme sa prekidima u godinama poļev od  1925 ... . treba graditi 

infrastrukturu za prolaz - 5 km od sela. Salaġ granica i 1 km. Srpska strana. I ne samo po 

otvaranju granice, ako  nada graĽana u regionu, staviti 3-tona kamenog bloka, koji kaģe: "Da 

izdrģi vekovima prijateljske odnose izmeĽu dva naroda." Ova taļka je ne samo ekonomski 

znaļajna  veĺ i ļisto ljudski, druġtvena i kulturna. On je vrata za zajedniļka prekograniļna 

seĺanja na generacija, da ĺe prikupljati posle mnogo godina razdvojenosti rodbine i prijatelja, 

sledbenike, partnere I  institucijw. Savremeni evropski kulturna saradnja je nezamisliva bez 

njihove interakcije! 
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MAP 2 MAPA RAZVOJA I KLUTU RNI PUNKTOVI SA SUSEDNIM 

ZEMLJEMA  / 2001-2005 D. 

/  
 
 

Trenutno, udaljenost je oko 200 km, jer svi prolaze kroz Kalotinu ili u Vrġke Ļuke  i 

grad Pirot nalazi se samo 35 km od Kalotina (meĽunarodni put E-80). 

Novi prelaz skraĺuje 120 km puta. Bugari iz severnog dela zemlje ĺe biti viġe  upuĺeni 

na direktan put do centralne i zapadne Evrope, Srbi -  do Dunava i Crnog mora. To je most 

preko planine za stanovnike opġtine Belogradļik, Chuprene, Makresha i srpskog Knjaģevca, 

Zajeļara, Bora, Negotina, Pirota ... 

Razvoj strategije prekograniļnog komunikacionog nasleĽa treba da identifikuje 

praktiļne koristi od boljih infrastrukturnih veze meĽu njima, prioriteta razvoja  opġtine kroz 

organske poljoprivrede u ļistom prostoru, povoljno za uzgoj povrĺa i voĺa . 

Strateġka komunikaciona praksa i razvoj odgovarajuĺih informacionih resursa i usluga 

u korist oļuvanja razliļitih tipova kulturne i prirodne baġtine u projektnog oblasti Chuprene- 

Pirot je od kljuļnog znaļaja za neostvarene moguĺnosti u kulturnom, ekoloġkom smislu, za 

zdravlje, lov, kulinarski .. i od severa i reļnog turizma. 
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Izvan svake logike je da se  strateġki "zaboravi" na veliki znaļaj reke. Reka od reka 

kao komunikacionog sistema za uvoĽenje evropske kulture Dunavskih gradova i formiranje 

njihovog arhitektonski izgleda tokom renesanse. 

Dunav od T. Nar. "Evropska kanal" se odnosi na reke Rajne i one koje povezuje 

Severno more sa Crnim morem. .  
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MAP A 3 DUNAV  ï VODENO OGLEDALO EVRO PSKE KULTURE I 

ISTORIJE  

Duģ ļuvenog  "Danube Road" je vodeĺi meĽunarodni kulturni koridor Bugarske i 

Srbije. Sa njima, Evropski Dunav prolazi kroz deset zemalja na evropskom kontinentu - 

Nemaļke, Austrije, Slovaļke, MaĽarske, Hrvatske, Rumunije, Moldavije i Ukrajine. To je 

jedina plovna reka u Evropi, koja teļe od zapada prema istoku. Ovo odreĽuje njegove 

ekskluzivni znaļaj odnosa izmeĽu Zapadne Evrope i Crnog mora vekovima. Na obalama reke 

Evropskog  kulturnog Koridora se sprovodila vekovima kulturna razmena. (Lat.) U rimsko 

doba na vodnom izvorima  pod nazivom jednom Danubius Occurred bilo je  niz strateġkih 

gradova - Neoplanta (Novi Sad), Singidunum (Beograd), Bononia (Vidin) Istrum Nicopolis 

(Nikopol) Sekaginta Prista (Ruse) Durostorum ( Okruģni). U 19. veku., Reka je pravi dirigent 

zapadnih kulturnih vrednosti i nauļnih i tehniļkih dostignuĺa u jugoistoļnoj Evropi. Zato 

istorijski gradovi duģ Dunavske  trase, imaju zajedniļku istoriju kontinuiteta. Rimska naselja, 

srednjevekovni zamkovi, urbani ansambli 20. veka su remek dela pod uticajem evropske 

arhitekture. 

Dijalog izmeĽu zapadne stilove-Nove umetnosti, Classic, novi barok, romantizam ... 

ostaci drevnih gradova duģ reke stvaraju istinski oseĺaj dijaloga izmeĽu civilizacija i vekova. 

Sertifikati ovih legata postoje u Bugarskoj i Srbiji. 
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4  MAPA DUNAVA  CRNE ĠUME U NEMAĻKOJ  

(OD NEMAĻKE  "MONTENEGRO") DO CRNOG MORA  / PREKO  2'900 

KM. UEVROPI /

 
 

FOTOGRAFIJA  1 

DUNAV
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Dunav nosi svoju uspomenu  voda i malo poznate ļinjenice ..: - Kada je vest o 

dogadjajima doġla u Bugarskoj,   da je poznati francuski nedeljnik "L'Illustration" - 

"Ilustracija" osnovan u Parizu 1842.. Crtaļi  ġalju ekipu novinara na Balkan u junu 1876 gde 

vojni novinar Luj Rigondeauk i umetnik  Kaufmann Petroviļ   idu poļev  od Vidina prema 

Dunavu iz Beļa do austrijskog parobroda "Karl Josef" i u Orshovi gdebudu  prebaļeni u 

"Radetzki"! Ļak i tada su gazili u koracima Boteva i odreda, kako je objavljeno ilustrovane 

priļe o njihovim podvizima. 

Vidin ih uhapsi, ali stavi na  poverenje i bez garancije njihove bezbednosti. Oni posete  

sela i Dunavtsi Chuprene; svuda vidljive tragove muļenja i zlostavljanja bugarskog 

stanovniġtva. Uvereni u  opasnost se suoļavaju sa  propastĺu  i odluļiuju da idu u Srbiju ka 

Pirotu i Niġu ... 

Objavio je niz izveġtaja pod nazivom ""Voyage a travers l insurrection Oriental " ("Na 

tragu ustanka u Orijentu") od 15. jula do kraja oktobra 1876. godine u opisu svoj put sa 

"Radetzki" i nazvao ga "ovaj poznati brod je oduzet od strane pobunjenika ... uļestvovao u 

prenosu Bugarskih neredi na obali ", tak oda tada herojstvo Hristo Botev i njegovog odreda 

su" otputovali uz Dunav "i doġli  Evropu ... / na materijalima: http: // Bolgari. neto / 

botev_v_okoto_na_franciia-h-654.html / 
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Ovo je verovatno prva slika  Botev ġtampana u 

gravuru u novinana ĂIlustracijañ i distribuirana 

uFrancuskoj i Centralnoj Evropi. 

 Naslovna stasna novina ĂIlustracijañ [No 

1743] of 22/07/1876, Bugarski  ustanci sa 

Vidin tvrdjave 

  

 

 

1.1.5. "S jedne strane " ograniļenje 

Ako se fokusiramo samo na deliĺ projektne oblasti izmeĽu opġtina Chuprene i Pirota 

neprimentno su postavljene na obe strane granice, kulturni i arhitektonski spomenici, tragovi 

praistorijskih naselja, srednjovjekovnih  dvoraca i crkava u blizini .. ï jedinstveni manastiri 

Klisurski, Lopushanski, Chiprovski, Dobridoll. Izuzetan Sahat kula na centralnom trgu u 

Chuprene od 1899 G.- spomenik. "Sveti Jovan Krstitelj .." - sa. Vrbovo, spomenik ili crkva 

"Sveti Nikola" - sa. Trgoviġte, spomenik, 1870 - 1878, arhitektura iz  perioda crkvene 

autonomije na 3 km od sela. Dolni Lom je jedna od najstarijih crkava u zemlji - sagraĽena je 

1340 - 1365 koji su podigli i oslikali kako ljudi kaģu , pozvani monahe iz Svete Gore. 

Ukopana u zemlju, crkva je spomenik kulture od 1973. I opet u Dolni Lom vekovima  stoji 

fontana sa natpisima iz rimskog doba. U starom selu   "Right suve zaptivke" su tragovi 

praistorijskog ļoveka i peĺinskog medveda i peĺine "Levi suvi zaptivke" pronadjene su  

kovanice i keramika iz antiļkog doba. Vodna  peĺina - "Voda obrt" i moģe se videti samo 

ļamcem. Duga je 1300 metara. Ima mnogo primera .. 
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Sa druge strane na pirotskom tlu tu je  Crkve "Sv. Petke" 13. veka manastir Sv .. "Jovana 

Bogoslova" iz kraja XIVveka, primerka srpske srednjovekovne arhitekture, "Sv bogorodoca " 

u. Donjoj  Kamenici. Poznat jos iz antiļkog doba je  Lekovita voda "Zvonicka Banja" 

odmaraliġte poznat oġirom Srbije, blizu koje je i Poganovski manastir . U srednjovekovnoj 

crkvi "Svetog Nikole" - Staniļenje je oko 113 nestalih grobova. U jednom od njih je pronaĽen 

skelet jednog mladiĺa.Pokojnik bio obuļen u haljinu zlatovez sa izvezenim zlatnim koncem i 

srebrnim nitima, sa titulom bugarskog cara Ivana Aleksandra: "Jovan  Aleksandar Kralj 

Bugara i Grka i., Primeri nasleĽivanja su veoma ... 

Uzeti zajedno, svi objekti formiraju duhovnu i prirodnu ogrlicu od retkih, vrednih i 

jedinstvenih komada kulturne i prirodne baġtine koja moģe da privuļe hiljade posetilaca. 

Interakcija izmeĽu njih formira novu evropsku destinaciju hodoļaġĺa u ekoloġkom koridoru 

mnogih svetih mesta, kao neka vrsta "Sveta Gora" u severozapadnom regionu. 

Nova Strategija  ĺe doprineti razvoju turizma, skijanju, jaļanju  trgovinskih odnosa, 

meĽugeneracijskim graĽanskim kontaktima  i mnogo ļemu.  

Trenutno ovde postoji dilema. Razvijanje strategije komunikacije nasleĽivanja i programa 

akcije bi pomoglo da se investira u odreĽenim dugoroļnim odrģivim inicijativama za 

upravljanje informacijama i digitalnim publicitetima  nasleĽivanja. Potrebno je paģljivo 

razmotriti ulogu i uļeġĺe zainteresovanih strana i prioritete drģava kao i  na opġtinskom nivou 

za razvoj prekograniļne oblasti. 
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Zajediġtvo  evropskog interkulturalnog dijalogaima cilj  da se identifikuju meĽusektoralna 

interakcije i formiranje integrisanih politika Zajednice u regionu Chuprene- Pirot i  stvroe 

institucionalne osnove za razvoj zajedniļke komunikacione strategije nasleĽivanja. 

 

 

 

 

 

 

 

1.2. INTERDISCIPLINARNI HORIZONTALNI PRISTUP 

 

 Pristup javnih politika Ļuprene ïPirot: Prekograniļni javni forum procesa Evropske 

kulturne saradnje i razvoja  zajedniļke komunikativne strategije nasledja. 

 
 

 

3ÐÒÏÖÏíÅÎÊÅ ÐÒÏÃÅÓa  ÐÒÅËÏÇÒÁÎÉéÎog foruma  : 3- υ ÚÁÓÅÄÁÎÊÁ ÇÏÄÉĤÎÊÅ Ⱦ ÐÒÅÍÁ ÐÏÔÒÅÂÉ ȾȢ 

Organizovanje tematskih  rotacionih sednica uz  ÕéÅĤçÁ ÄÏÍÁçÉh zainteresovanih strana iz 
ÄÒÕÇÏÇ ÇÒÁÄÁ  ÓÁ ÍÏÇÕçÎÓÏĤçÕ ÕËÌÊÕéÉÖÁÎÊa   ÐÏÓÍÁÔÒÁéa iz ÏÂÌÉĿÎÊÉÈ ÚÁÊÅÄÎÉÃÁ ÓÕÓÅÄÎÅ 
Rumunije i Makedonije. 

Diskusije / 4-6 sati po sesiji / 

3Á ÆÏËÕÓÏÍ ÎÁ ÓÔÖÁÒÎÉÍ ÐÒÏÂÌÅÍÉÍÁ ÐÒÅËÏÇÒÁÎÉéÎÅ ËÕÌÔÕÒÎÅ ÂÁĤÔÉÎÅ É ÉÄÅÎÔÉÆÉËÕÊÅ ËÏÎËÒÅÔÎÅ 
predloge za razvoj sektorskih kulturnih i obrazovnih proizvoda i ÔÕÒÉÓÔÉéËÉÈ ÕÓÌÕÇÁ ÏÄ 
ÒÅÇÉÏÎÁÌÎÏÇ ÚÎÁéÁÊÁ ÚÁ ÏéÕÖÁÎÊÅ É ÕÎÁÐÒÅíÅÎÊÅ ËÕÌÔÕÒÎÏÇ ÎÁÓÌÅíÁ Õ ÐÏÇÒÁÎÉéÎÏÍ ÒÅÇÉÏÎÕ 
Chuprene-Pirot. 
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ĠEMA 1 ĠEMA PRISTUPA 

 

Metod originalnosti 

Horizontalna pristup kombinuje "od dole na gore " lokalnih graĽana i institucija, ideja i 

kulturnih vrednosti obeju  strane u jedinstvenom interkulturalnom dijalogu i radne  odnose 

za razvoj zajedniļke komunikacione strategije nasleĽivanja u severozapadnoj periferiji EU. 
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 Rezultat prekograniļne prakse Chuprene -Pirot : - Terito rija pilot projekata. 

Predloģeno i razvijane tokom procesa Foruma, inicijative projekta koji treba biti 

realizovan uz podrġku finansijskih instrumenata EU a u dugoroļnom periodu do 2020. 

godine. 

 

 

 

II.  PLATFORMA ZA PILOT ZAĠTITU, ODRĢAVANJE I 

VALORIZACIJU PODELJENOG MATERIJALNOG I 

NEMATERIJALNOG KULTURNOG NASLEDJA CHUPRENE- 

PIROT 

2.1. INDIKATIVNI PROGRAM EVROPSKE KULTURNE SARADNJE  

2.1.1 ZAĠTITA NASLEDJA  

 Cilj komunikacione strategije nasledja Evropske kulturne saradnje  je u savremenim 

trendovima, pristupima i veģbama za zaġtitu na obe strane granice izmedju Chuprene I Pirot. 

Izrada nove vizije za unapredjeni i raznovrsni sadrģaj kulturnog nasledja  povezuje  

reaspoloģive vrste materijalnih i nematerijalnih vrednosti u ozbiljnih interakcije u pravcu: 

Å Primene moderne IT metode i tehniļkih sredstava za istraģivanja, zaġtitu i koriġĺenje 

kulturnog nasledja ; 

Å  Integracije studije i zaġtite kulturnog nasledja u procesu edukacije  i dugoroļnog 

uļenja  kao i formiranje kadrova na lokalnom i opġtinskom nivou; razvoj edukacije o 

prekograniļnom nasledju. 
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Ɇ OÂÅÚÂÅÄÊÅÎÊÅ ĤÉÒÏËÏÇ ÊÁÖÎÏÇ ÐÒÉÓÔÕÐÁ ÒÅÌÅÖÁÎÔÎÉÍ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉÊÁÍÁ ÚÁ ÎÁÓÌÅÄÊÅ ÐÏÍÏçÕ 

novih IT, stvaranje otvorenih informacionih sistema  nacionalne pripadnosti i kulturnog 

nasledja.   

Ɇ Razvoj meíunarodne saradnje u oblasti konzervacije i restauracije, kroz regionalnu 

saradnju sa struénim mreĿama, izraz pripadnosti  i doprinos regionalnim  kulturnih  vrednosti u 

zajedniékom evropskom kulturnom  nasleíu. +ÌÊÕéÎÅ ÁËÔÉÖÎÏÓÔÉ ÏÐĤÔÉÎÁ ËÏÊÅ ÓÅ ÏÄÎÏÓÅ ÎÁ 

ÉÎÔÅÇÒÉÓÁÎÏ ÏéÕÖÁÎÊÅȟ ÏÄÒĿÁÖÁÎÊÅ É ÕÎÁÐÒÅíÅÎÊÅ mesta ÏÄ ËÕÌÔÕÒÎÏÇ É ÉÓÔÏÒÉÊÓËÏÇ ÎÁÓÌÅíÁȟ 

ÐÒÉÏÒÉÔÅÔ ÍÏĿÅ ÂÉÔÉ ÏÒÉÊÅÎÔÉÓÁÎÁ ÎÁ ÔÅÈÎÏÌÏĤËÉÍ ÁÌÁÔÉÍÁ  ÕËÌÊÕéÕÊÕçÉ  "ÖÉÒÔÕÁÌÎÕ ÒÅÁÌÎÏÓÔ ȵ 

 

 

 

2.1.2. Digitalizacija i 3D modeliranje kulturanog nasledja  

Uspostavljanje elektronskog  sistema za registraciju i analizu spomenika kulture u opġtinama 

Chuprene- Pirot. To ĺe biti deo buduĺe  regionalne  i prekograniļne  baze podataka koja pruģa 

potpunu informaciju o objektu, lokaciji, elementima ,  karakteristici konzervacije i trenutnom 

statusu. 

Sistem treba da obezbedi opcije za pretraģivanje po razliļitim kriterijumima - Lokaciji / 

adresi, istorijskom periodu, kategoriji sajta i kulturnom polju nepokretnih kulturnih vrednosti, 

i pronadjenih objekata za viziulaizaciju - 3 D interaktivna mapa.Sistem prikazuje proces 

primene dokumenata koji se odnose na predmet kulturne baġtine i predvidjenog  investicionog 

procesa. Elektronski servisi za nepokretna  kulturnih dobara moraju biti prikazani na  

drģavnom portalu za e-usluga i informacionom sistemu Nacionalnih institucija  nepokretnih 

kulturnih dobara. 
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2.1.3.  Baza podataka prekograniļnog kulturnog nasledja  

Baza treba da sadrģi katastarski plan Ļuprene Vlasniġtvo na kojima postoje realne kulturne 

vrednosti, grupe objekata  kulturnih vrednosti, istorijske granice naselja  kao najave  kulturne 

vrednosti  od znaļaja ï za nacionalni, lokalni i okvir lokalne zajednice . 

Oni su predstavljeni u dinamiļnojkarti sa zumiranjem moguĺnosti, kretanjem , ukljuļivanjem 

i iskljuļivanjem  slojeva po odreĽenim kriterijumima.Metod omoguĺava kontinuirano 

aģuriranje i odrģavanje podataka, pristup dokumentima za planiranje, moguĺnosti za 

dodavanje vizuelne slike grupne i individualne kulturnih vrednosti. 

Dostupnost ove informacije ĺe podrģati zaġtitu spomenika deklarisanih u opġtini i istorijskim 

zgradama, koje zahtevaju saglasnost  Nacionalnog instituta nepokretnih kulturnih dobara / 

NIICH /. 

 

 

2.2.POGLED NA UJEDINJENJE KULTURE I TURIZMA   

U 21. veku globalna ekonomija je turistiļka industrija. U Bugarskoj se generiġe svaki osmi 

lev nacionalnog BDP. Ova industrija zvana "Zlato 21. veka" je ozbiljan faktor za 

zapoġljavanje, privremeno i stalno, kao i  faktor druġtvenog razvoja i poboljġanje kvaliteta 

ģivota obiļnih ljudi u projektnom podruļju pograniļnih  opġtina Chuprene i Pirot. 

Kulturni turizam je civilizacijska poruka svake turistiļke destinacije (zemlje, regiona, grada, i 

istorije sela, itd) koji je napravljen u svetu  kroz kulturu, istoriju, arhitekturu, tradicije, hranu, 

vina i mnogim drugim dogaĽajima civilizacijskog  stanja ,kroz  oļuvanja njihovog identiteta 

jedinstvenosti u svetu globalizacije. 
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Kulturni turizam je graĽanska akcija obrazovanju za pametno  napredovanje regiona. On gradi 

i gradi mostove transfera izmeĽu granica, zemlje, regije, izmeĽu civilizacija, kultura i 

istorijske ere. On nas upuĺuje jedne na druge  i pomaģe nam da nauļimo viġe jedni o drugima 

i sebi. Poznavanje drugog pomoĺu kulturnog turizma doprinosi poġtovanju sopstvenog  i 

identiteta, tolerantan stav meĽu narodima i njihovim nasleĽem. Iz tog razloga, potrebno je 

sprovesti program opġtinskih politika. 

Prekograniļni region Chuprene- Pirot ima izuzetne resurse za razvoj kulturnog turizma. 

Razvoj kulturnih turistiļkih resursa za unapreĽenje nasleĽa u oblasti projekta Chuprene - Pirot 

zahteva zajedniļko obuhavatanje  kulturno turistiļkog  proizvoda. 

SCHEME 2 CYCLE OF CR EATION OF CULTURAL T OURISM PRODUCT  

 

Razvoj novih koncepata, ne bi bilo korisno i produktivno, bez ukljuļivanja turista. Od tog 

trenutka, oni bi trebalo da bude postavljeni u centru naġih obaveza.Turistiļki agent ako ģeli da 

opstane turistiļko trģiġte treba da bude otvoreno za klijenta. Korisniļki-'tourist potroġaļ "treba 

staviti u centar paģnje, on je prava polazna taļka za koncepciju turistiļkih proizvoda u  ponudi 

novog  iskustva / iskustvo za turiste, trebalo bi prvo pitati:." Zaġto bih stvarao i turistiļki 

proizvod? . "Odgovor na ovo pitanje treba da se zasniva na analizi ponude i traģnje, odnosno: 
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Å aģuriranje postojeĺih proizvoda i prilagoĽava savremenim oļekivanjima  

Å vrednovanje prethodnih sezona  zbog  ukljuļivanje novog proizvoda  iz vodiļ  turistima koji 

poseĺuju ovaj region van sezone; 

Å Opġti posetioci ove destinacije su "tranzitne  prirode " i troġe manje novca na licu mesta  

Å "Zeleno" turistiļko trģiġte je dostupno, predstavlja buduĺnost ova dva  susedna podruļja, za 

razliku od kulturnih, u Ļuprenu je "embrionalnog " karaktera, ali sa velikim potencijalom za 

razvoj. 

U tu svrhu je potrebno imati viġe informacija o trģiġtu turizma i detalja da se istraģi 

potencijalni  korisnici  turistiļkih usluga u regionu, kao oblasti klasifikovanih  kao najmanje 

razvijene i siromaġne u Evropi. 

 

 

2.2.1. RAZNOVRSNOST PREKOGRANIĻNOG SADRĢAJA  

Promocija prekograniļne kulturne raznolikosti u regionu Chuprene- Pirot je vaģan deo 

ukupne koncepta komunikacije za oļuvanje i unapreĽenje kao nematerijalnih ulaganja i 

materijalnog  nasleĽa. Efikasno koriġĺenje je resurs koji prolazi kroz uļeġĺe graĽana u razvoju 

projekta prekograniļnog -kulturnog okruģenja i oļuvanje autentiļnog ģivotnog stanja 

razliļitih kulturnih praksi u njemu. 

Izgradnja adekvatne  savremene potrebe prekograniļnog kulturnog okruģenja zahteva 

preusmeravanje nekih tradicionalnih koncepata razvoja kulturnog sektora i stavljanje 

aktivnosti koje efikasno posreduju u koriġĺenju raspoloģivog materijala, ljudskih i kreativnih 

resursa, ukljuļujuĺi razvoj tradicionalnih kulturnih praksi, kroz prduģetak kulturne 
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reprodukcija "i diversifikacije kulturnih dogaĽaja u pravcu razvoja savremene umetnosti i 

inovacije sa sadrģajnim fokusom na novim medijima i tehnologijama. 

 

Na primer, jedna od ciljnih grupa javnih intervencija vezanih za kulturne raznolikosti i 

izraģavanja su neformalne omladinske formacije i komunikacija na  druġtvenim mreģama. 

Njihova aktivnost ima za cilj da razvija novu generaciju kulturnih sadrģaja koji se odnosi na 

traģenje kulture mladih  i njegovu povezanost  sa znanjem  IT, tehnologijom i savremenim 

metodama u kulturnoj komunikaciji i izraģavanju. Alat za buduĺnost u tom pravcu je smerno 

ukljuļivanje javno-privatnog partnerstva u promovisanju kulturnih preduzetniġtva. 

Presudno za procese diversifikacije u metodama i sadrģajima kulturnog interakcije izmeĽu 

opġtina u okviru predloģenog razvoja strategije komunikacije nasleĽivanja ġto ĺe biti osnova 

za razvoj  projektne oblasti kao neka vrsta prekograniļnog IT bratskihsubregionima. / Vidi 

dobru praksu prve IT selu u Bugarskoj. Strategija komunikacije  bi mogla uveĺati znaļaj  

prekograniļnih  regiona. / 

 

2.3. Politike za odrģivi razvoj 

 

 Opġtinski podrġka za kreativni i po karakteru inovativnih  sadrģajnih politika je 

savremeni oblik oļuvanja i prenoġenja kulturnih vrednosti na buduĺe  generacije i veoma 

vaģan izvor za pametan rast u prekograniļnom projektu. 

 

Bez  osporavanja tradicionalnih politika, podrġka za inovativne pristupe je od 

suġtinskog znaļaja da se stvore nove moguĺnosti finansiranja tradicionalnih i novih praksi. 

Usvajanje ovakvog pristupa stimuliġe fleksibilnost i prilagodljivost da menjaju svoje 

kulturno okruģenje, kao odgovor na specifiļne potrebe oļuvanja nasleĽa. Na duģe staze, ove 

integrativne politike idu mnogo dalje od direktnog uticaja na prekograniļnu kulturnu sredinu.  
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Njihova snaga nije u akumulaciji indirektnih efekata, nego i u promovisanju novih 

oblika oļuvanja i prenosa kulturnog iskustva i nasleĽa preko granice. 

 

Od novih  integrativnih  resursa koji procenjuje uslove za razvoj i predstavljanje 

predloga za specifiļne kulturne proizvode ili usluge sa jakim inovativnim karakterom treba  

izgraditi tradicionalne kulturne manifestacije u regionu. 

 

U tom smislu treba praviti razliku izmeĽu pozicije sprovodjenja  "politiku potrebnog" i 

"politiļkih opcija". "Politike prilike" su one sa inovativnim karakterom, koji stvaraju uslove 

za obavljanje pilot strategije komunikacije prekograniļnog nasleĽivanja. Zauzvrat, ona mora 

da naĽe alate za konzervaciju, razvoj i prenos na generacija nekih tipiļnih  kulture 

prekograniļnog regiona  i pojedinih regionalnih autentiļnim praksi koji ih razlikuju od  

zaġtiĺenog delu nasleĽa u oblastima, i to: 

prekograniļni folklor 

 

Naglasak pada na direktno uļeġĺe mladih u procesu traganja, oļuvanje i promociju 

ģivih tradicionalnih narodnih oblika - karakteristiļnih rituala; tipiļnih praznika; priļa, legendi; 

uļenje pesme, plesova, pevaļkih  takmiļenja, organizovanje veļernjih skupova , uļenja 

zanata, kao ġto su tkanje na  razboj, tradicionalnih vezova , pletenje rukavica i vunenih ļarapa 

i joġ mnogo toga. 

Podrġke projektnih  aktivnosti vezane su  za obrazovne procese interaktivnog uļenja o 

ģivom nasleĽu, promociji kreativne komunikacije izmeĽu generacija i igraju autentiļne 

narodne forme tog vremena koje su izbrisane iz seĺanje u ovom regionu.  

Konverzija prekograniļnog podruļja u pametan resurs  bez teritorijalnih ograniļenja 

za zajedniļki poduhvat za oļuvanje kulturnih vrednosti u svom izvornom obliku za buduĺe 

generacije. Na primer, arheoloġki studije pokazuju da su u ovim  zemljama ģivelo pograniļno  

stanovniġtvo,koji su ļuvali granice .Seĺanja ļuvaju od zaborava  i one najstarije tipiļno 

stambene arhitekture i naļin ģivota  kao domaĺe Ă seoski Tourlacs. 
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Setimo zaġto je vaģno da se saļuva za generacije "Priļa o Turlacima " na 

severozapadu .. - materijalna i nematerijalna baġtina regiona, koji bi trebalo da bude saļuvana 

za Bugarsku, Srbiju, Evropu. 

"... Nekada davno neki vredni i nepokorni ljudi nazivaju ih gorlaksi. Ponosni ljudi 

balkanski u  beloj odeĺi .. Neki ih nazivaju potomcima drevnih Traļana i drugih potomaka 

ratnika Proto. Danas, kao rezultat migracija i demografski procesi ima ih oko 25.000. 

Gorlaks su  ljudi zatvoreni i staromodno sa ļistom i veselom duġom. Oni su bugarska 

etniļka grupa koja nastanjuje region Vidina i Montana i selima Chiprovo, Berkovica, 

Belogradļik. 

Gorlaksi ģive izvan regiona Balkana Pirota i Knjaģevca u naseljima Barlok, Dojkinci , 

Jelovici , Rsovci,Slavinja (danaġnja . Srbija) u Mariovo (danaġnja Makedonija). 

Smatra se da torlashki govor pripada severozapadnom bugarskim govorima, koji su na  

prelazu  iz Bugarski do Srbije, ali u smislu veĺine njegovih karakteristika najbliģi  bugarskom. 

Ljudi sa istinskom humorom,  sa ļudnim govornim dijalektom,. Posebno stakevchani i dnis 

jaka i svetao ostavlja ģivim  torlaschi govor u  Ļiprovcima i nastoji da se  odrģe i promoviġu 

ga kroz lokalne pesnike i pisca Georgi Kostadinov, koji je pisao na turlaġkom. 

. "Jedan od najranijih izvora torlashki dijalektu je Temski rukopis (1764). Patrijarh 

Bugarske knjiģevnosti Ivan Vazov ovekoveļio  Torlak u delima " Belimeletsat "," Gramada ", 

iako su pomeġani sa Shopima . Srpski humorista Stevan Sremac u svojim romanima" Zona 

Zamfirova " i "Ivkova slava" odraģava mentalitet i jezik Torlatsi, ġto zauzvrat omoguĺava  

reģiser Zdravko Shotra koji govor  Torlatsi  predstavlja na ekranu. U knjiģevnosti Ivan Vazov, 

autor pesme "Gramada" i priļe "Belimeletsat" opisuje ģivot Torlatsi i pogreġno ih izjednaļava 

sa Shoppes; bugarski pisac Jordan Raditchkov piġe za Torlatsi U priļi "Verbliud" i utvrdjuje 

granice Torla-Pean:.. "Od Timoka do Teddieve lutke". 

Planine koje okruģuju torlashki sela, doptinso  zaġtiti antikviteta i  karakteristika  

tradicionalne  kulture  i umetnosti. 

Turlaci  imaju bogatu duhovni mir. Oni govore o "karakondzhitsi" i "brobniachi" 

Chase zmeiove na "Miġin dan" .Djurdjevdanski ritual ovde je vezan sa starim trakijskim 

korenima  gde se vrti venci i  kupa se  u rosi.  
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Tradicionalni kostim muġkaraca je Belodreshnoto muġka odeĺa-koġulje - "sve  

saġivene " pantalone "benevretsi" sa  crnim pletenicama. Ģenska tradicionalnu noġnja se 

sastoji od dve vrste, dvostruke  kecelje  i Sukman tip noġnje. 

. Kecelje su dvoslojne ili uske, duge, ednoplati sa raznobojnim prugama tkane sa 

ġarenim geometrijskim i cvetnim motivima. Ģenski frizura ima  60 komada sitnih pletenice, 

ukraġena sa pregrġt cveĺa; i obojenim paun perjem; perle, itd 

U narodnoj umetnosti Torlatsi su  na zapadnoj Staroj planini poznati po tepisima-

ĺilimima. Chiprovtski (tkani  u Chiprovtsima i okolnim  selima) i Pirotski  ĺilimi nose tragove 

zapoadno bugarske ġkole  tkanja. Svaki primerak je  napravljen na vertikalnom razboju 

"Loom". Oni su glatki, dvostrani, sa tehnikom tapiserije sa lakġi prelazom  od ukrasa bez boda 

na porubu. Gustina tkanja odreĽuje kvalitet tepiha; Svaki tepih je  u gustini 23-27 tkanja  na  

10 cm, predivo za tepihe su obojena prirodnim bojama. Nauļnici joġ uvek utvrdjuju poreklo i 

vreme nastanka tepiha-ĺilima  . Drugi autori tvrde da  po sofisticiranoj  opremi, znakovima , 

simbolima  i boji, pokazuju znatne sliļnosti sa azijskim i kavkaskih tkanjem. 

Obrada gline zauzima znaļajno mesto u ģivotu Turlaka  na Zapadnom Balkanu. 

Keramika ima viġevekovnu tradiciju. Na primer, Berkovska keramika na severozapadu 

Bugarske je razvijena  krajem 19 i poļetkom 20. veka   gde tada rade  50-60  grnļara. Grnļari 

iz Berkovice mogli su  stvoriti razne oblike domaĺe umetniļke forme - sto i ritualne posude, 

crkveni pribor, glina za potrebe  graĽevinskih alata i muziļkih instrumenata, ļistog  oblika sa 

savrġenim linijama. Boje su prirodne boje od gline ili obojen u zemljanim tonovima - oker, 

ģuta, zelena. 

Tradicionalna narodna kuhinja je simboliļno vezana za  posna ukusna jela ï jela  se 

prave  sa orasima, paprike punjene  pasuljem, krompir supe sa sirom, "zvano  Man" ï aperitivi 

i pite sa sirom i drugo. Turlaġki  obredni hleb i slatki  kolaļi se prave za  slavu  Sveca. 

Igre  Torlaka  je izuzetno bogata i raznovrsna. Na primer, Torlatsite iz Ļiprovaca 

govore o svom plesu ne kao igri  nego kao letenju.. Folk instrumenti se duduk, flauta, gajde. 

Struļnjaci za  narodne igre na severozapadu Bugrske tvrde da su strare.  

Prouļavano je  viġe od 121 vrsta folklora  u 21 torlaġkih sela.. (Katsarova 1958). Na 

kraju 19og i poļetkom 20 veka stvoren je Brass Band torlashkih sela. Nema sela bez takvog 

sastava, a u nekim selima 40ih  su ļak bili tri ili ļetiri. Od kolevke pa do groba, muzika je 

sastavni deo ljudskog ģivota u Bugarskoj. 
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Bez premca originalni umetnik na polju muzike je i Iliev (1898 -1984 AD)., Autor je 

viġe od 40 dela, Daichovo, Elenin i drugih 17kola  11 Vojni marġ i Rhapsodi. Sa svojim 

"Danube horom" ġirom Bugarske ļestita svaku N ovu godinu! 

Stoga, torlashki sajam " Kad  kum ti vrechu svinju" u Chuprene, doslovno:. "Kada 

kum daje svinju, budi spreman sa vreĺom" ili "kako da je koristiġ" .. svi zajedno sa WIND 

Orchestra "Trubachi" od s . Grlishte Srbije, sa OSNIVANJEM  "Torlak skandiranje" ĠKOLE 

jezika "Petar Bogdan" Montana i mnogi drugi. Ali zato duvaļki orkestar Berkovska selo 

ZamfirovO poznat kao GushanskatI muziļarI, bio je nominovan za 2014. i prijavljen za  

Nacionalni sistem "Ģive riznice" kao ģivi resurs. 

 

 

Zemlja ukusa: "Ovo je standard!" - " Kulinarsko nasledje Ļupren-Pirot"  

 

 Ciljevi pravca se odnosi na oļuvanje, revitalizacije i istraģivanje  malo poznatih 

tradicionalnih  i specifiļnih  aspekata kulture i kulturnog geografije u pograniļnom 

regionu.Naglasak pada na kulinarska nasleĽa kroz komunikaciju u pripremi specifiļnih 

kulinarskih specijaliteta tipiļnih  za ovo podruļje, kao ġto su kuvanje dģema, pripremu kiselih 

krastavca, pite, salate, suġene kobasice, pravljenje piĺa, jogurt, sokove i naravno domaĺa 

pravljena  jela; Ukljuļujuĺi podrġku dobrovoljne inicijative za uļeġĺe radne snage u poslove  

domaĺinstva - prikupljanje sena na posejanu kultura u dvoriġtu kuĺe ili u bliģem 

poljoprivredna vrtu; hranjenje pļela ili "vaĽenje bakra." Seoska podruļja su puna borovnice, 

jagode, maline, peļurke i razne vrste lekovitog bilja. Ovaj resurs obuhvata organizovanje 

obuke u znanje i naplate (inspirisana kampanjama "Bikearea" - organizacije aktivne u 

Rodopima) ili razmene iskustava za formiranje lokalnih preduzetnika zajedno sa italijanskom 

kompanijom u kraju Borovci koja izvozi jagode ġirom Evrope i uSAD. Pravac moģe podstiļe  

sprovodjenje kulinarskih  ture  za  probanje hrane, vina, poseta tradicionalnih restorana ili 

demonstracija specifiļnih kulinarskih  veġtine, ukljuļujuĺi i degustaciju ribe; 
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Srpska nacionalna i regionalna kuhinja je veoma raznovrsna i ukusna. Na primer, gusta, blago 

zakiseljen supu od mahunarke, jogurt, paradajz ili ribu i povrĺe, ili "luģniļka  vurda" supa sa 

peļurkama i pasulj, koja je sluģila u selu Rakita u  ļast domaĺinu kulturne razmene folklornih 

druġtava iz gradova i Babuġnica i Trn. Srpski specijalitet je i kaļkavalj. 

Popularni jela su svinjetina  i reļne ribe, Ľuveļ, sarme  , ĺevapi,  Ădjulbaġtijañ, slatko voĺe u  

sirupu, ili ġtrudla, tradicionalnesalate od piletine "sa tropskim  voĺem" ili "salata sa kuvanim 

povrĺem a ananasom". Tradicionalna"pleskavica "  sa srpskog roġtilja ili Leskovļka 

pljeskavica . U proġlosti, meso za roġtilj Leskovac se pravilo ruļnim seckanjem . Tradicija je 

ģiva meĽu majstora kuvanja . 

Primer za voĽenje modernih kulinarske prakse je kulinarski festival u Pirotu "Sajam peglanih 

kobasica Ă." Kaģu da se istoriju peglanja kobasica  treba traģiti  daleko unazad u vreme turske 

vladavine. Krajem januara 2014. sajam kulinarstva   je posetilo skoro 5.000 Bugara 

ukljuļujuĺi viġe od 80 autobusa iz Sofije, Plovdiva, Ruse, Montana, ļak Jambol i Burgasa. 

Festival  je imao za cilj da  stekne popularnost Roġtilijade u  Leskovcu .Vaģno je napomenuti 

da su to sve domaĺi proizvodi . Ġta god je dostupna je oznaļen."domaĺe ". Domaĺa pita, 

domaĺi hleb, domaĺa kobasica, . ļak domaĺa piva Primeri se mogu proġiriti  i van projekta 

teritorijalnog podruļja na  Dane banice  "u Beloj Palanci na " Roshtiliada "- Festival srpskog 

roġtilja u Leskovcu, MeĽunarodni poljoprivredni sajam u Novom Sadu, ili Sajam etnohrane u 

Beogradu. Paralelno primer je Kulinarski festival "majļina duġica", kako kaģu timijan u ovom 

regionu je deo programa za proslavu dana  Montana, koji se obeleģava 9. juna ï Sveti duh  

I, ne zaboravite da 

- hrana je glavni fokus i najvaģniji atrakcija pri  bilo kom putovanju !; 

- Kulinarski umetnost je jedina umetniļka forma koja kombinuje pet ljudskih ļula / vid, sluh, 

miris, ukus, dodir /; 
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- Regionalna kuhinja i domaĺe kuhinje su jedini atrakcija koja je dostupna tokom cele godine, 

u svakom vremenu, u bilo koje doba dana i na dan praznika; 

-Interesovanje za  kuhinje su nezavisne od godina, pola ili etniļke grupe, to je za ģivot; 

- Kao sastavni deo svakodnevnog ģivota, svaka kuhinja ima potencijal da stvori novo otkriĺe 

uz svaki obrok; 

- kulinarsko iskustvo je sveobuhvatno  i predstavlja razliļite vrste hrane, piĺa i iskustvo. 

Ostaje nezaboravno ma gde da se iskusi.  

Priroritetni  naglasak je na one kulinarske prakse koje su u najveĺem riziku od izumiranja, 

ukljuļujuĺi  istraģivanje  dokumentovanje, prouļavajuĺi  uļenje i prenos kulinarskih znanja, 

tehnike i tehnologije u vezi sa tradicionalnom kulinarskom  kulturom izrade i obiļaja.  
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2.4. OPĠTINSKA POLITIKA ZA ZAĠTITU I KOMUNIKATIVNO NASLEDJE   

 

Ġto se tiļe materijalne kulturne baġtine, teġko je naĺi  finansijsku podrġku u evropskim 

projekti . Njeno mesto  i njegov znaļaj je od kljuļne vaģnosti  za  Srednjoroļnu strategiju za 

prekograniļnu kulturne interakcije, ukljuļujuĺi i buduĺi razvoj projekata prekograniļne 

komunikacione strategije nasleĽa za razvoj aktivnog evropsko kulturne saradnje u 

pograniļnom regionu Chuprene- Pirot. 

Trenutno, teġko je zamisliti realizaciju takve  inicijativa i z ograniļenih opġtinskih 

budģeta i ne samo to. Bugarska je trenutno u procesu pregovaranja operativnih programa sa 

evropskim institucijama za naredni programski period, koji ĺe se verovatno konaļno zavrġiti 

sredinom 2015. godine. 

U tom smislu, na nivou opġtine treba pripremiti  Model simulacije opġtinske politike 

za zaġtitu i komunikacijulokalne kulturne baġtine, kao pilot matrice razvoja  na osnovu 

Forumskog  pristupa zajedniļkog prekograniļnog komunikacione strategije o nasleĽivanju i 

Razvoj evropskog kulturnog saradnji. 

 

2.4.1. Konceptualni aparat  - Mehanizmi i instrumenti 

ü Ovo zahteva studiju konceptualnih definicija specifiļnih definicija, mehanizama i 

instrumenata, u skladu sa trenutnim regulatornim  sistemima (domaĺi i meĽunarodni) 

u Bugarskoj:  

"kulturno nasleĽe" obuhvata: 

ü "Spomenici: arhitektonska dela, skulpture ili monumentalno slikarstvo, elementi ili 

arheoloġke strukture ,natpisi, peĺine i kombinacijama karakteristika od izuzetne 

univerzalne vrednosti s taļke glediġta istorije, umetnosti ili nauke; 

ü Zgrade: grupe posebne ili agregati strukture koje, zbog svoje arhitekture, njenih 

skladnih spojeva ili njegove integracija u okruģenje su od izuzetne univerzalne 

vrednosti sa taļke glediġta istorije, umetnosti ili nauke; 
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ü Mesta: rad ļoveka ili kombinovani radovi ļoveka i prirode, kao i oblasti ukljuļujuĺi 

arheoloġke lokalitete od izuzetne univerzalne vrednosti sa stanoviġta istorije, 

estetskog, etnoloġkog i antropoloġkog. "-. Ļlan 1.  UNESCO Konvencije o zaġtiti 

svetske kulturne i prirodne baġtine (na snazi za NR / Republike Bugarske od 

17.09.1975). 

ü "kulturno nasleĽe" obuhvata nematerijalnu i materijalnu pokretnu i nepokretnu baġtinu 

kao skup kulturnih vrednosti koje su nosioci istorijskog pamĺenja i nacionalnog 

identiteta  iimaju nauļnu ili kulturnu vrednost. "-. Ļlan 2, stav 1 Zakona o kulturnom 

nasleĽu. (SG 19 / 13.03.2009g..). 

ü "Kulturna nasledja " su: 

ü 1.  zemlja, podzemlja i podvodna arheoloġka mesta i rezerve 

ü 2. istorijska mesta i kompleksi; 

ü 3. arhitektonski objekte i kompleksi; 

ü  4. etnografske predmete i kompleksi; 

ü 5. primeri parka umetnosti i pejzaģne arhitekture; 

ü 6. prirodne vrednosti (uzorci); 

ü 7. industrijsko nasleĽe; 

ü 8. dela likovnih i primenjenih umetnosti; 

ü 9. Tradicionalni zanati; 

ü 10. dokumentarno nasleĽe; 

ü 11. audiovizuelno nasleĽe; 

ü 12. usmena tradicija i jezik; 

ü 13. knjiģevne i literarne vrednosti; 

ü  14. obiļaji, rituali, proslave rituala i verovanja; 
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ü 15. Muzika , pesme i igre; 

ü 16. Tradicionalna medicina; 

ü  17. kulinarske i enoloġka  tradicija; 

ü  18. narodne igre i sport. " 

Ļl. 6 Zakona o kulturnom nasleĽu (SG. 19 / 13.03.2009)  

 

ü  ĂKulturna vrednostñ je nematerijalna ili materijalna evidencija ljudskog prisustva i 

aktivnosti, prirodni fenomeni, znaļajno za inviduu, zajednicu i druġtvo, nauļne ili  deo  

prirodne vrednsoti Ļlan  7 Zakona o kulturno masledju (Sl.glasnik. 19 / 13.03.2009). 

 

ü  Ăpokretno kulturno nasledje obuhvata kulturne vrednosti koje su trajno povezane  sa 

zemljom i okolinom ili su pod vodom. "- . Ļlan  9 Zakona o kulturno masledju SG . 19 

/ 13.03.2009). 

 

ü  "pokretna kulturna baġtina" obuhvata sve druge kulturne vrednosti, ukljuļujuĺi one  

pod vodom, sa izuzetkom onih pod ļlanom   9 (nepokretno kulturno nasleĽe) i 42 

(nematerijalne kulturne baġtine), ļiji je znaļaj varira u zavisnosti od lokacije. "- 

Umetnost 10 Zakona o kulturnom nasleĽu. (SG 19 / 13.03.2009.) 

 

ü  Zaġtita kulturnog nasledja je sistematski proces istraģivanja, identifikacije, 

dokumentacije, knozervacije ïrestauracije i socijalizacije kulturnog nasledja , 

kojiukljuļuje obuku specijaliste iz te oblasti . 
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ü  " Zaġtita kulturnog nasledja je sistem mera za obezbedjenje njene zaġtite u javnom 

interesu. Ă Ļl. 8, para. 1, 2 of the Zakona okulturnom nasledju  (SG. 19 / 13.03.2009). 

 

ü  Model zaġtite kulturnog arheoloġkog nasleĽa je sistem mera kako bi se osiguralo 

odrģivost sigurnosti kulturnog nasleĽa u potrazi, studijima, identifikaciji, 

dokumentaciji, konzervaciji-restauraciji i socijalizaciji kulturnih vrednosti u javnom 

interesu i uvaģavanja kulturne raznolikosti. 

 

ü  Podrġka za nepokretna kulturna dobara u urbanim / oblasti zajedniġtva  

arhitektonskog i arheoloġkog nasleĽa, ukljuļujuĺi / urbane konverzije starih objekata, 

bivġim oblastima i mestima industrijsko nasleĽa  

Mere: 

ü Restauracija i konzervacija nepokretnih kulturnih vrednosti arhitektonskog nasleĽa u 

urbanim gradskim sredinama, sredinom bivġih zgrada industrijskog nasleĽa i pretvoriti 

u prostore za kulturne dogaĽaje i aktivnosti za obrazovanje kroz kulturu i nasleĽe; 

crkve i verske zgrade sa svrhom religije i drugo. 

ü Razviti programe za oļuvanje i upravljanje objektima spomenika kulture. 

ü  Drugo,  iniciranje opġtinskih politika za zaġtitu kulturno-istorijskog nasleĽa zahteva 

podrġku opġtinske vlasti: 

ü Osnovna prava, obaveze i nadleģnosti lokalnih vlasti u oblasti zaġtite kulturnog 

nasleĽa i spomenika 
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2.4.2. Kljuļne kompetentnosti lokalne vlasti 

Lokalne vlasti 

Mere: 

Usvojiti strategiju za zaġtitu kulturnog nasleĽa 

ezbediti koncesije kulturnih vrednosti 

Kreirati  opġtinski  fond "Kultura" 

 Doneti odluke finansiranja 

OdobriTI  planove za zaġtitu kulturnih vrednosti 

Doneti odluke o  uļeġĺu opġtine  u kampanji za zajedniļku aktivnost ukljuļujuĺi opġtinske 

fondacija i udruģenje za sprovoĽenje kulturne aktivnosti,  

Gradonaļelnici 

Mere: 

Razvoj  opġtinskih dokumenata i planova za konzervaciju kulturnih vrednosti 

Iniciranje i podrġka aktivnosti na istraģivanju, prouļavanju, zaġtiti i promociji kulturnih 

vrednosti.  

 Predlog za uspostavljanje javnog saveta za zaġtitu kulture  

Informisanje i sprovodjenje koordiniranih akcija za objekte kulture 

 Preduzeti akcije u okviru kulturnog nasleĽa zbog okolnosti koje ugroģavaju nepokretna 

kulturna dobra od oġteĺenja ili uniġtenja.  

 Priprema i implementacija projekata za konzervaciju i koriġĺenje kulturnog nasledja 

 Usvojiti regulativu opġtinske strukture   
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Lokalna i javna savetodavna tela i komisije  

Mere: 

Ļlanovi se odredjuju od stane gradonaļelnika 

miġljenja i procene aktivnsoti opġtinske kulturne institucije 

predlozi i analiza lokalnih programskih dokumenata u oblasti kulture i nasledja  

Opġtinske i mesovote kulturne organizacije 

Mere: 

donete od strane lokalne skupġtine; 

Cilj -kreiranje, ġirenje i zaġtita kulturnih vrednosti kroz muzeje i druge organizacije   

mogu obavljati sliļne aktivnsoti ukljuļujuĺi i biznis; 

u stanju da naplati drģavne takse; 

 

Kreiranje opġtinskof fonda  "Kultura" 

Mere: 

Obezbediti prihode i fodndove za razvoj programa 

 Donacije, legati i sponzorstva 

Ostali izvori odreĽeni od strane lokalne skupġtine  
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Planiranje zaġtite 

Mere: 

reģimi zaġtite propisane Zakonom; 

ġeme  zaġtiĺenih podruļja za oļuvanje i upravljanje nepokretnih kulturnih 

dobara; 

e i obavljanje aktivnosti u delokrugu nepokretnih kulturnih vrednosti i zaġtitnih 

zona u cilju njihovog oļuvanja i izloģbe; 

dobijanja takvog  statusa. Sa reģimom zaġtite nepokretnih kulturnih vrednosti na kome se vidi 

teritorijalni obim i uslovi za zaġtitu nepokretne kulturne baġtine i njenog 

okruģenja.Teritorijalni opseg odreĽuje granice nepokretne kulturne baġtine i njene zone 

bezbednosti; 

nje  sprovoĽenja i izvrġenja mera zaġtite prostora nepokretnih kulturnih dobara 

vrġi organ  Ministarstva kulture, u saradnji sa nadleģnim drģavnim i opġtinskim organima. 

 

 

2.4.3. Podrġka za razvoj opġtinske kulturne infrastrukure  

Opġtinska kulturna infrastruktrua 

Mere: 

- biblioteka, muzeja, , 

ukljuļujuĺi  uredjivanje  biblioteke, trajne i putujuĺe izloģbe, i joġ mnogo toga. 

, socijalizacija, izloģenost i promocija nepokretne, pokretne i 

nematerijalne kulturne vrednosti. 
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i sa invaliditetom.  

 

 

 

Planovi za oļuvanje i upravljanje kulturnim vrednostima 

 izradjena uz diskreciju opġtine jer se joġ utvrdjuje 

Akcije 

1. Opġte osobine zaġtiĺenog podruļja; 

2. Ciljevi i ureĽenje upravljanja; 

3. Programi aktivnosti za sprovoĽenje plana; 

4. finansiranje realizacije plana; 

5. uļeġĺe partnera u sprovoĽenje plana; 

6. uslovi i preporuke za implementaciju aktivnosti; 

7. Monitoring sistem zaġtiĺenog podruļja vanredno i hitnim akcijama po potrebi 

Zaġtita objekata - realne kulturne vrednosti moģe pretiti  oġteĺenjims ili uniġtenjima 

Akcije 
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Zbog okolnosti koje ugroģavaju nepokretna kulturnih dobara od oġteĺenja ili uniġtenja, 

vlasnik, koncesionar ili korisnik je duģan da preduzme hitne akcije za obezbedjenje . Pre nego 

ġto preĽemo na neophodne osobe,  obavestiti gradonaļelnika i naļelnika Regionalnog 

inspektorata za zaġtitu kulturnog nasleĽa 

eĽu reguliġe procedure za prinudnu akciju od 

strane gradonaļelnika ili nadleģnih drģavnih organa /Ļlan.73 - Ļlan 77 / 

 na  

glavne ciljeve, principe i tematski obim sadrģanih  u drugim propisima koji se odnose na 

zaġtitu kulturno-istorijskog nasledja.2.5. 

 

 

 

 PRAVNA OSNOVA I PROGRAMI  

Akt kulturnog nasledja  

Cilj : 

-  Kreiranje uslova za zaġtitu kulturnog nasledja; 

-Politika Odrģivog  razvoja o njenom oļuvanju; 

- ObezbeĽivanje jednakog pristupa graĽana kulturnim vrednostima 
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- Jednakost; 

- Decentralizovano upravljanje; 

- Otvorenost i transparentnost u upravljanju 

 

- Nacionalni sistem za zaġtitu kulturne baġtine; 

- Nematerijalna i materijalne kulturne baġtine; 

- Alati za zaġtitu pokretnih i nepokretnih kulturnih dobara 

  - Prava i obaveze vlasnika odnosno korisnika nepokretnih kulturnih vrednosti; 

- Teritorijalna zaġtita planiranje kulturne baġtine; 

- Moguĺnosti i procedure za dodelu koncesija na nepokretnim kulturnim vrednostima; 

- Arheoloġki nasleĽe; 

- Konzervaciju, restauraciju, reprodukcija i distribucija kulturnih vrednosti 

-Zakon o zaġtiti i promovisanju kulture 
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- Zaġtita kulturnog identiteta Bugarske i nacionalnih vrednosti; 

- Imenovanje organa i organizacija na drģavnom i opġtinskom nivou i naļini finansiranja. 

u tematskom smislu: 

- Kulturne organizacije; 

- Organi i organizacije za zaġtitu kulture; 

- Zaġtita nacionalnog kulturnog identiteta i duhovnih vrednosti; 

- Finansijska podrġka kulture 

Zakon o prostornom planiranju 

ezi sa planiranjem, investicionim  planiranja i 

izgradnjom  u Bugarskoj i postavlja ograniļenja vlasniġtva za razvojne svrhe; 

je regulisani u odnosu na zaġtitu kulturnog nasleĽa, 

ukljuļujuĺi ļl. 13, Ļlan 19, ļlan 56, ļlan. 62 i drugi 

Zakon o turizmu 

 

Turistiļka mesta i njihova kategorizacija, ukljuļujuĺi: muzeje, javne i privatne kolekcije 

kulturnih vrednosti i umetniļke galerije;. nepokretne kulturne vrednosti; 
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Zakon o lokalnim taksama i naknadama 

takse od turizma ; 

- kulturne vrednosti kada se ne koriste u poslovne svrhe su izuzeti od poreza na 

imovinu. 

Uredba o obimu, strukturi, sadrģaju i metodologiji za izradu planova za oļuvanje i upravljanje 

pojedinaļnih ili grupnih stvarnih kulturnih vrednosti 

Unaprediti sistem regulative  opġtina i procedura koje se odnose na pripremu planova za 

oļuvanje i upravljanje kulturnim vrednostima 

Da se  identifikuju instrumenti neophodni da se prati razvoj drugih usvojenih ili u procesu 

razvoja nacionalnih dokumenata i evropskih akata ukljuļujuĺi:  

 

- Nacionalnu strategiju za razvoj kulture 2012-2020 -  

- Strateġki plan za razvoj kulturnog turizma Bugarske 2009. godine 

- Nacionalna strategija za odrģivi razvoj turizma u Bugarskoj 2009. - 2013. 

- Nacionalna strategija za mlade (2012 - 2020), uglavnom u okviru strateġkih ciljeva: 

- Razvoj mladih u malim gradovima i ruralnim oblastima; 

- Razvoj interkulturalnog dijaloga i meĽunarodnog 

- Nacionalna Koncept za prostorni razvoj Bugarske 2013-2025 / NKPR / od elemenata 

kulturne baġtine, NKPR identifikovanih kao : 
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- Oblasti bogate sa kulturno-istorijskim znamenitostima i spomenicima - arheoloġke rezerve, 

istorijskih spomenika, arhitektonskih i istorijskih parkova i spomenika, ukljuļujuĺi kulturne 

koridore i podruļja sa kombinacijom kulturne i prirodne baġtine; 

Kulturno-istorijsko nasleĽe u Bugarskim predelima  je formirano kao rezultat  melinijumske 

interakcije .Nesumnjivog znaļaja je meĽunarodno priznata - / preko 16.000 arheoloġkih 

nalaziġta, 10 kulturnih i prirodnih dobara zaġtiĺenih UNESCO, 33 arheoloġka rezerve, preko 

230 muzeja i galerija, sa milionima registrovanih kulturnih vrednosti, itd /. U tom smislu, 

konzervacija ovog nacionalnog blaga Bugarske kao punopravnog ļlana EU je takoĽe predmet 

evropskog  programa podrġke   koji je u skladu sa postojeĺim mehanizmima i instrumentima i 

vaģeĺim zakonskim zahtevima za zaġtitu zajedniļkog evropskog kulturnog nasleĽa podrġku. 

 

2.6. OSVRT NA EVROPSKU POLITIKU  

Kultura je vaģan faktor za atraktivnost evropskih regija i gradova. [1] To doprinosi 

integrisanom poboljġanju kvaliteta ģivota kroz: 

 vaģne su  za autentiļni duh urbane / ruralne 

sredine, oni zauzimaju znaļajno mesto u ģivotu zajednice, posebno u malom gradu; 

  i kultura doprinosi razvoju razliļitih vidova turizma; 

a interakcija izmeĽu kulture, prirode i turizma stvaraju uslovi za razvoj lokalne 

ekonomije, posebno u ruralnim podruļjima, koristeĺi svoje resurse; 

Kljuļni strateġki alati u postojeĺem zakonodavstvu EU o zaġtiti i razvoju ove karakteristike 

su: "Konvencija o zaġtiti evropskih divljih vrsta i faune i prirodnih staniġta" i "Evropske 

kulturne konvencije" 
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Pojedinaļnim  evropskim propisima reguliġe se  zaġtita arheoloġkog nasleĽa (efektivno 

1.04.1993) (Evropska konvencija o zaġtiti arheoloġkog nasleĽa). Ona definiġe pojam 

"arheoloġkog nasleĽa" - kao skup "svih ostataka i predmeta i bilo koje druge tvorevine  

tragovima ļoveļanstva iz proġlih epoha" zaġtite i studijske podrġke  "Traganje  o istoriji 

ļoveļanstva i njegovog odnosa sa prirodnim okruģenjem." Glavni izvori informacija su 

"iskopavanja i otkriĺa i druge metode istraģivanja ļoveļanstva i veze sa okruģenjem." 

Arheoloġki nasleĽe "obuhvata strukture, konstrukcije, grupe objekata, razvijene lokacije, 

pokretne i druge spomenike, kao i njihov kontekst, bez obzira na to da li su na zemlji ili pod 

vodom." 

- Arhitektonsko nasleĽe Evrope. (Konvencija o zaġtiti arhitektonskog nasleĽa Evrope) baġtina 

Evrope (Granada, 3. oktobar 1985). 

Potreba za novim pravnim instrumentom koji stvara sveobuhvatan okvir integracije za 

izgradnju na postojeĺim instrumentima za zaġtitu prirodne i kulturne baġtine na evropskom 

nivou, ġto je dovelo do razvoja sledeĺeg : 

regionima /" Savet Evrope, koji istiļe odreĽene 

funkcije nepokretnih kulturnih dobara sluļaju njenih predela funkcije, kao ġto su: 

juļujuĺi i evropske 

kulturne puteve; 

transnacionalne, povezane sa znaļajnim regionima ; 

risanih sa 

kulturnim nasleĽem i odreĽivanje konkretnih aranģmana za zaġtitu i razvoj; 

a postavljeno kroz  

Vodeĺe principe za odrģivi prostorni razvoj evropskog kontinenta, koja predstavlja prostornu  

dimenziju ljudskih prava i demokratije; 
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Potreba za novim pravnim instrumentom koji stvara sveobuhvatan okvir integracije za 

izgradnju na postojeĺim instrumentima za zaġtitu prirodne i kulturne baġtine na evropskom 

nivou, ġto je dovelo do razvoja: 

regionima  /" Savet Evrope, koji istiļe odreĽene 

funkcije nepokretnih kulturnih dobara sluļaju njenih predela funkcije, kao ġto su: 

vropske 

kulturne puteve; 

transnacionalne, povezane sa znaļajnim regionima ; 

kulturnim nasleĽem i odreĽivanje konkretnih aranģmana za zaġtitu i razvoj; 

nih predela  postavljenih  u 

kroz vodeĺe instrumente  za odrģivi prostorni razvoj evropskog kontinenta, koja predstavlja 

prostorna dimenzija ljudskih prava i demokratije; 

ģivotne sredine, poljoprivrede i bilo koji drugi politike koja moģe imati direktan ili  

indirektan uticaj na predele. Predeo nije samo bitan element "kvaliteta ģivota" naroda, ali i 

vaģan faktor za ekonomski razvoj, uglavnom za  razvoj turizma; 

Na meĽunarodnom nivou, drģave ļlanice ĺe saraĽivati na ukljuļivanje regiona  kao 

aspekta meĽunarodnih politika i programa kroz posebnu klauzulu POMOĹ. "Prekograniļne 

regioni " koji promoviġu saradnju na lokalnom i regionalnom nivou za pripremu i sprovoĽenje 

zajedniļkih programa prekograniļne oblasti. 

definiġe 

"kulturno nasleĽe" kao "grupa resursa nasleĽenih iz proġlosti koje ljudi identifikuju, 

nezavisno od vlasniġtva, kao odraz i izraz na svoju trajnu vrednost, verovanja, znanje i 

tradicije. "To ukljuļuje 'sve aspekte ģivotne sredine kao rezultat interakcije izmeĽu ljudi i 



 

Page. 57 from  85 

"Bridge over the mountain - the development of local cultural  
institutions in the border region Chuprene - Pirot "  

0ÒÏÊÅÃÔ Ο ςππχ#"ρφρ0/ππφ-2011 -2-197 

 

 

 

 

mesta u toku vremena". U ovom dokumentu prvi put je pokuġano  jasno razumevanje ġta je 

zapravo "zajedniļko evropsko nasleĽe ": 

- "Svi oblici kulturne baġtine u Evropi koji zajedno ļine zajedniļku izvor seĺanja, 

razumevanja, identiteta, kohezije i kreativnosti, 

i 

"Ideali, principi i vrednosti, izvedeni iz iskustva steļenog kroz napredak i ranije 

sukobe, koji promoviġu razvoj mirnog i stabilnog druġtva zasnovanog na poġtovanju ljudskih 

prava, demokratije i vladavine prava" (DENTCHEV, Vasileva 2010: 389 - 394). 

Sliļne pristupi navedeni su u Rezoluciji Saveta od 16. novembra 2007. koja se odnosi 

na Evropski  programa kulture (2007 / C 287/01) sa  sledeĺim  strateġkim ciljevima: 

 

 

 - Promovisanje kulturne raznolikosti i interkulturalnog dijaloga; 

 - Promocija kulture kao katalizatora kreativnosti u okviru Lisabonske strategije za 

rast, zaposlenost, inovacije i konkurentnost; 

 - Promocija kulture kao vitalnog elementa u meĽunarodnim odnosima; 

Korisno je  da se naglasi da je plan rada za kulturu Saveta Evropske Unije za period 

2011 - 2015, sa fokusom na kulturne baġtine, ukljuļujuĺi mobilnost zbirki, kulture u spoljnim 

odnosima i razvoj statistike kulture. 

Deo ciljeva postavljenih u tim politikama otvaraju  nove moguĺnosti za projektnu 

ideju za  razvoj prekograniļnu komunikacione strategiju nasleĽa Evropski kulturne saradnje 

Chuprene- Pirota. 
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III. GRADJENJE DOBRE PRAKSE KROZ SUSEDSTVO  

Ovo poglavlje srednjoroļne strategije za prekograniļnu kulturnu interakciju Ļuprene-

Pirot ima za cilj  da predstavi sveobuhvatan naļin  raznovrsne prakse takmiļenja lokalnog  i 

regionalnog  odrģivog razvoja i evropske saradnje. Izabrane primeri istraģuju drugaļije 

znaļenje i funkcionalne karakteristike. Sopstveni i strani, opġtinski i regionalni institucionalno  

nacionalna, evropska ili prekograniļni, originalni, jedinstveni ili prepoznatljiv, oni su 

smislena podrġka  kulturnih institucija u odrģavanju i novog  znaļenja dobro susedske 

interakcije izmeĽu dve kulture. 

Raznolikost primera su indikacija  harmoniji sa pristupom da razvije komunikacijsku 

starategiju  nasleĽa kao strategije sa otvorenim ulazom projektovane  nadogradnje i 

sposobnosti da razradu sopstvenih praksi. U suġtini, primeri su polaziġte za povezivanje 

odrģivog razvoja prekograniļne oblasti sa susedskom  interakcijom  pod okriljem postojeĺih  

dobrih odnosa partnerskih opġtina. Pristup najbolje prakse ima za cilj da napravi vezu izmeĽu 

razliļitih kulturnih, obrazovnih, turistiļkih, ģivotne sredine, socio-ekonomski i njihove 

komunikacije i Astec informacionom mreģom kao  alat za bolje upravljanje raspoloģivih, ali 

ne u dovoljno iskoriġĺenih  oblasti  Ļuprene- Pirot.. 

Njihov revizija ima za cilj da podrģi dobrosusedsku interakciju kroz identifikaciju 

novih pristupa i sredstava za korisnike u traģenju reġenja starih problema  i propuġtenih prilika 

tokom vremena. Naslov pojedinaļnih praksi prezentovani sa  kljuļnih reļima  ili frazama I  

reļima  na teme, sadrģaj ili projektnih promotera koji su uspeġno  razvili  svoju aplikaciju-

inicijativu. 

 Osnovana evropske alati: resurs praksa  

1 / - Obeleģavanje  "evropske baġtine" (Zen) 

Kreiranje likova "Evropska kulturna baġtina" ima za cilj da podrģi proces stvaranja 

zajedniļkog evropskog kulturnog prostora, jaļanje evropskog identiteta i vrednovanja 

kulturne raznolikosti u EU. Trenutno, 64 lokacije  ima takav znak. Bugarska ima  veĺ ļetiri 

lokacije sa znakom"Evropska baġtina" 
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Neki od lokacija sa ovim znaku su: 

Å Kulturni i arheoloġki graditeljska celina "centralni deo", Ruse; 

Å Da ovekoveļi muziļko nasleĽe Boris Hristov i doprinos evropskoj i svetskoj kulturi ï 

muziļki  centar "Boris Hristov" u Sofiji; 

Å Nacionalni arheoloġki rezervat "Deultum Debelt"; 

Å nasledje  i saveti za Vasila Levski, znak se stavlja na spomen kompleksu "Vasil Levski" u 

Karlovo. 

Prisustvom znaka na bugarskim lokacijamaje istovremeno  su odreĽen iinstitucionalni resursi 

kao dodatni podsticaj za razvoj regiona u kojima se nalaze lokacije , posebno - posle njihovog 

ukljuļivanja u evropske kulturne rute ġto je  od glavnih ideja i inicijativa Unije. . 

Od 2015. godine, sve zemlje EU imaju pravo na emitovanje izabrane i nacionalne aplikacije 

na evropskom nivou. Viġe vaģni kriterijumi ocenjivanja kako bi razlikovali naslovljeno  za 

upisivanje "evropske baġtine" (Zen) su: Evropski  znaļaj aktivnosti lokacije, izuzetan znaļaj i 

upravljanje lokacije  kako bi privukli interes javnosti. Zemlje mogu emitovati i zajedniļke / 

kombinovani prijave koje  ĺe se razmatrati sa paģnjom. PredviĽeno je da inicijativa bude 

otvorena za treĺa lica. 

2/ - "Evropske kulturne rute" 

Svaki projekat za stvaranje kulturnog put je teritorijalne prirode. U tom smislu, ona je 

izgraĽena na datoj teritoriji bez reaktiviranja  novog  identiteta i traģi svoje duboke korene. 
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Sve ġto postoji u sadaġnjosti, moģe se izostaviti i ne moģe videti, ako nije povezano sa 

tradicijom, istorijom, savremenom  kulturom , i ima dinamiļan odnos. 

Kao ġto bi trebalo da pod zaġtitom budu  kulturni spomenici , zgrade i drugi objekti u 

isto vreme moramo razumeti ġta je odnos lokalnog stanovniġtva sa modernim nasledjem. Na 

osnovu ovih resursa, moģese poļeti graĽevinski projekat za rute u lokalnom, regionalnom, 

prekograniļnom  ili evropskom nivou. 

Svaka faza ili deo puta ima da predstavi kulturu podruļja identifikovane u isto vreme 

da se izgradi veze sa medijima, koji ĺe mu omoguĺiti da steknu autentiļno evropsko ļitanje 

svakog mod mesta na trasi koja kombinuje elemente: teritorija projekat , resurs. 

Nema puta  ako ne postoji mreģa rada na  demokratski naļin. Ostale kljuļne reļi su 

"identifikacija" i "re-identifikovati", "ponovno otkrivanje baġtine", "drģavljanstvo", "znanje", 

"pamĺenje", "Pokretanje drugih" kulturne raznolikosti, dijalog i razmena. 
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